
 

Общие условия использования и сотрудничества в отношении услуг On-Demand для партнеров 

 

 

 Последнее обновление: апрель 2022 г. 

 

Посредством настоящих общих условий использования и правовой информации (далее — «Общие условия использования и сотрудничества в отношении услуг On-Demand 
для Партнеров») ТОО "Glovo Kazakhstan" (Глово Казахстан) (БИН компании: 190640018883) в лице директора г-на Даулета Избанова, действующего на основании Устава, 
(далее — «GLOVO») предоставляет доступ к веб-сайту https://business.glovoapp.com ресторанам, продуктовым магазинам и онлайн-магазинам (далее — «ПАРТНЕР» или 
«ПАРТНЕРЫ») в целях оказания услуг по доставке On-Demand. Настоящие Общие условия для Партнеров регулируют все случаи использования услуг ПАРТНЕРАМИ. 

 

I. GLOVO — технологическая компания, основной деятельностью которой является разработка и управление технологической платформой, которая позволяет 
определенным партнерским заведениям некоторых городов некоторых стран предлагать свои продукты посредством мобильного или веб-приложения. 
Кроме того, в случае размещения соответствующего запроса на платформе пользователями платформы и клиентами соответствующих партнерских заведений, 
GLOVO действует в качестве посредника для совершения немедленной доставки продуктов от поставщика (партнерского магазина) к пользователю. 

 

II. GLOVO также предоставляет услуги On-Demand независимым компаниям посредством специально разработанной технологической платформы Glovo Business 
(далее — «ПЛАТФОРМА»).  

 

В контексте настоящих Общих условий использования и сотрудничества в отношении услуг On-Demand для Партнеров следующие термины, написанные прописными 
буквами, имеют такие значения: 

 

● УСЛУГА(-И) ON-DEMAND. Технологические услуги, позволяющие подключить собственные каналы продаж ПАРТНЕРА (веб-сайт, платформа и т. д.) к 

ПЛАТФОРМЕ GLOVO.  

 

● ПОСРЕДНИЧЕСКИЕ УСЛУГИ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ. Технологическое посредничество с целью доставки продуктов, предлагаемых 

ПАРТНЕРОМ своим КЛИЕНТАМ посредством собственных каналов продаж (веб-сайт, платформа и т. д.), с помощью независимых курьеров, которые 
предлагают свои услуги в ПРИЛОЖЕНИИ GLOVO (далее — «УПОЛНОМОЧЕННЫЙ» или «УПОЛНОМОЧЕННЫЕ»). ПОСРЕДНИЧЕСКИЕ УСЛУГИ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ 
УПОЛНОМОЧЕННЫХ позволяют ПАРТНЕРУ получить доступ к тысячам уполномоченных, которые могут выполнить доставку продуктов ПАРТНЕРА. 

 

● ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА. Плата, взимаемая УПОЛНОМОЧЕННЫМ за доставку продуктов ПАРТНЕРА с учетом стандартной тарифной сетки, 

согласованной между УПОЛНОМОЧЕННЫМ и GLOVO. 
 

● СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА.  Плата взимаемая GLOVO с ПАРТНЕРА за пользование УСЛУГАМИ ON-DEMAND и ПОСРЕДНИЧЕСКИМИ 
УСЛУГАМИ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ. 

 

● КЛИЕНТ(-Ы). Физические лица, которые покупают продукты, предлагаемые ПАРТНЕРОМ посредством своих собственных каналов продаж (веб-сайт, 
платформа и т. д.). 

 

● API (интерфейс прикладного программирования). Компьютерное соединение, позволяющее установить связь между собственными каналами продаж 
ПАРТНЕРА (веб-сайт, платформа и т. д.), где КЛИЕНТЫ могут заказать продукты ПАРТНЕРА, и ПЛАТФОРМОЙ в целях обеспечения возможности доставки 
продуктов ПАРТНЕРА КЛИЕНТАМ с помощью УПОЛНОМОЧЕННЫХ. 

 

● СОЗДАНИЕ ЗАКАЗА. Этап заказа, на котором ПАРТНЕР запрашивает УСЛУГИ ON-DEMAND. 
 

● ПЕРЕДАЧА. Этап заказа, на котором назначается УПОЛНОМОЧЕННЫЙ, предоставляющий УСЛУГИ ON-DEMAND. 
 

● ПОЛУЧЕНИЕ. Этап заказа, на котором УПОЛНОМОЧЕННЫЙ прибывает пункт получения и получает заказанные продукты от ПАРТНЕРА. 

 

● ДОСТАВКА. Этап заказа, на котором УПОЛНОМОЧЕННЫЙ прибывает в пункт доставки, чтобы передать заказанные продукты КЛИЕНТУ. 
 

● ВОЗВРАТ. Этап заказа, на котором УПОЛНОМОЧЕННЫЙ возвращает заказ ПАРТНЕРУ (в пункт получения) в случае, если ему не удалось выполнить ДОСТАВКУ. 
 

Название компании: ТОО "Glovo Kazakhstan" (Глово Казахстан) 

Юридический адрес: проспект Аль Фараби, 17/1, Бостандыкский район, ПФЦ «Нурлы Тау», Блок 5Б, офис 18, г. Алматы, 050059, Казахстан 

БИН: 190640018883 

 

Далее по тексту «УСЛОВИЯ» или «СОГЛАШЕНИЕ» обозначают настоящие Общие условия использования и сотрудничества в отношении услуг On-Demand для Партнеров.  

 

 

1. ЦЕЛЬ 

 

1.1. Общей целью настоящих УСЛОВИЙ является предоставление УСЛУГ ON-DEMAND для доставки продуктов, предлагаемых ПАРТНЕРАМИ через собственные 
платформы продаж, КЛИЕНТАМ ПАРТНЕРОВ с помощью ПОСРЕДНИЧЕСКИХ УСЛУГ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ. ПАРТНЕР — физический «продавец» 
всех продуктов, предлагаемых через собственные платформы продаж, — может запросить УСЛУГИ ON-DEMAND посредством https://business.glovoapp.com или, 
если применимо, посредством API-соединения для выполнения доставки из указанного места (далее — «Пункт получения») по указанному адресу (далее — «Пункт 
доставки»).  

 

1.2. GLOVO не несет ответственности за неправильное или неполное выполнение заказа по причинам, связанным с ПАРТНЕРОМ.  
 

1.3. GLOVO обязуется выполнить доставку продуктов в течение 60 минут с момента размещения заказа.  
 

1.4. ПАРТНЕР может отслеживать ход оказания текущих УСЛУГ ON-DEMAND и просматривать историю заказов на веб-сайте https://business.glovoapp.com. В ходе 
выполнения текущего заказа GLOVO обновляет статус заказа посредством вышеупомянутого канала или (если применимо) посредством API по мере того, как заказ: 
i) принят УПОЛНОМОЧЕННЫМ, ii) получен УПОЛНОМОЧЕННЫМ и iii) доставлен КЛИЕНТУ.   

 

https://.business.glovoapp.com/


 

1.5. ПАРТНЕР может иметь несколько собственных или партнерских заведений или магазинов (далее — «АФФИЛИРОВАННЫЕ ЛИЦА»). Для публикации и активации 
собственного бизнес-профиля каждого такого заведения или магазина на ПЛАТФОРМЕ ПАРТНЕР должен предоставить GLOVO данные соответствующих заведений 
или магазинов в Приложении I к настоящему документу.  

 
1.6. Настоящим ПАРТНЕР заявляет, что его основным видом деятельности является производство и продажа продуктов питания и/или непродовольственных продуктов. 

ПАРТНЕР также настоящим заявляет, что продажа этих продуктов осуществляется через его собственные цифровые каналы продаж.   
 

1.7. В целях организации предоставления ПАРТНЕРАМ ПОСРЕДНИЧЕСКИХ УСЛУГ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ GLOVO обязуется посредством ПЛАТФОРМЫ 
обеспечить таким компаниям, как ПАРТНЕР возможность связываться с УПОЛНОМОЧЕННЫМИ (в порядке, оговоренном в УСЛОВИЯХ). 

 
 

1.8. Отношения, вытекающие из настоящих Условий, носят характер строго деловых отношений между независимыми сторонами. Во избежание путаницы в части услуг, 
предоставляемых каждой из сторон, стороны соглашаются всегда позиционировать себя на рынке в качестве независимых операторов.  Стороны соглашаются 
сотрудничать в реализации совместных проектов, следуя принципам добросовестности. Стороны могут в любое время по взаимному согласию внести изменения 
в текст настоящих Условий, подписав соответствующее Приложение. В части, касающейся соблюдения настоящих Общих условий использования и сотрудничества 
в отношении услуг On-Demand для Партнеров и выполнения собственных обязательств по настоящему документу, каждая сторона несет ответственность только за 
своих сотрудников. 

 

 

2. СРОК ДЕЙСТВИЯ УСЛОВИЙ 

 

 
2.1.   Срок действия настоящих УСЛОВИЙ составляет ДВА (2) года с момента принятия этих УСЛОВИЙ. Этот срок продлевается на последующие периоды такой же 

продолжительности неограниченное количество раз. 

 
  Если GLOVO желает расторгнуть настоящее СОГЛАШЕНИЕ, она должна направить другой стороне письменное уведомление не менее, чем за ШЕСТЬДЕСЯТ (60) дней 

до желаемой даты расторжения СОГЛАШЕНИЯ. Если расторгнуть настоящее СОГЛАШЕНИЕ желает ПАРТНЕР, он должен направить письменное уведомление не 
менее, чем за ТРИДЦАТЬ (30) дней до желаемой даты расторжения СОГЛАШЕНИЯ.  

 
  Если ПАРТНЕР не направит уведомление в указанный выше срок, GLOVO взимает с ПАРТНЕРА штраф в размере 472,97 KZT за каждый заказ, доставленный 

ПАРТНЕРОМ посредством ПЛАТФОРМЫ в течение ШЕСТИ (6) месяцев до расторжения СОГЛАШЕНИЯ. 

 
  Также основанием для прекращения отношений является нарушение любого из обязательств, изложенных в настоящих УСЛОВИЯХ, если такое нарушение не будет 

исправлено в течение ПЯТНАДЦАТИ (15) дней после уведомления о таком нарушении стороной, которая не нарушала обязательства, и неуплата ПАРТНЕРОМ 
комиссионных, начисленных в пользу GLOVO в соответствии с настоящими УСЛОВИЯМИ, в течение ДВУХ (2) месяцев подряд. 

 
2.2.  Если GLOVO желает изменить/удалить положение или включить дополнительное положение, она должна письменно проинформировать об этом ПАРТНЕРА, 

направив изменение или дополнение по электронной почте или посредством веб-приложения не менее чем за ПЯТНАДЦАТЬ (15) календарных дней до даты, в 
которую она желает осуществить изменение/удаление или внести дополнение. В случае, если в течение указанного периода ПАРТНЕР не выразил своего 
возражения, положения данного изменения/удаления/дополнения становятся обязательными для обеих сторон и сохраняют свою силу в течение всего срока 
отношений. Продолжая использовать ПЛАТФОРМУ после вступления в силу изменения/удаления/дополнения, ПАРТНЕР тем самым подтверждает свое согласие с 
ними. 

 
  Ни при каких обстоятельствах поправки, которые GLOVO может пожелать внести в настоящие УСЛОВИЯ, не будут иметь обратной силы, кроме случаев, когда от 

GLOVO требуется соблюдать применимые к ней правовые или нормативные положения или когда такие поправки представляют выгоду для ПАРТНЕРА.  

 
2.3. Если поправку желает внести ПАРТНЕР, он должен связаться с GLOVO в разделе «Положения и условия» веб-приложения. Чтобы предлагаемая поправка стала 

обязательной к исполнению обеими сторонами, она должна быть явным образом принята GLOVO. 

 

 
3. ФИНАНСОВЫЕ УСЛОВИЯ 

 
3.1.   Сумма оплаты за УСЛУГИ ON-DEMAND и ПОСРЕДНИЧЕСКИЕ УСЛУГИ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ рассчитывается с учетом таких параметров, как регион и 

расстояние, проделываемое УПОЛНОМОЧЕННЫМИ в ходе доставки продуктов, которые ПАРТНЕРЫ продают посредством собственных каналов продаж, 
КЛИЕНТАМ ПАРТНЕРОВ (далее — «СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА).  

 
СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА — это плата, взимаемая с ПАРТНЕРА за доступ к технологии GLOVO. Для расчета СТОИМОСТИ 
ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА GLOVO, среди прочего, принимает во внимание предоставляемые услуги, а также другие характеристики ПАРТНЕРА, такие 
как территориальное присутствие, репутация, видимость и т. д. 

 
Стороны заявляют, что критерии и суммы для расчета СТОИМОСТИ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА были согласованы свободно, добросовестно и с учетом 
условий и потребностей обеих сторон. 

 
 Плата за использование услуг доставки, предоставляемых УПОЛНОМОЧЕННЫМИ, состоит из переменной суммы, рассчитываемой в зависимости от различных 

факторов, таких как территориальное присутствие, объем заказов и т. д. (далее — «ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА»).  

 
3.2. ПАРТНЕР обязуется оплачивать СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА в течение ТРИДЦАТИ (30) календарных дней с момента начисления. 

Задержка платежа влечет за собой наложение штрафа, эквивалентного установленной законом процентной ставке, применяемой в соответствующем регионе на 
момент нарушения Соглашение.  

 
GLOVO оставляет за собой право произвести взаимозачет, списание или возмещение непосредственно с баланса ПАРТНЕРА в GLOVO по всем суммам, которые 
подлежат выплате ПАРТНЕРОМ и которые не были выплачены в течение ТРИДЦАТИ (30) календарных дней с даты их начисления. 

 

Независимо от условий оплаты, установленных в настоящем пункте, ПАРТНЕР оплачивает ВЗНОС ЗА ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДОСТУПА КУРЬЕРУ на условиях, установленных 
в соответствующих счетах, выставленных КУРЬЕРОМ за оказание услуг по доставке. ВЗНОС ЗА ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДОСТУПА КУРЬЕРУ будет осуществляться компанией 
GLOVO от имени ПАРТНЕРА. 

 
3.3. ПАРТНЕР назначает УПОЛНОМОЧЕННОГО своим агентом по сбору платежей с единственной целью — принимать платежи от имени ПАРТНЕРА посредством 
сбора наличных денег от КЛИЕНТА в случаях, когда КЛИЕНТ не осуществляет оплату с использованием собственных электронных каналов ПАРТНЕРА. ПАРТНЕР 



 

соглашается с тем, что произведение платежа от КЛИЕНТА УПОЛНОМОЧЕННОМУ эквивалентно произведению платежа непосредственно ПАРТНЕРУ.  

 
ПАРТНЕР соглашается с тем, что УПОЛНОМОЧЕННЫЙ может получать от КЛИЕНТА наличные средства за продукцию, продаваемую ПАРТНЕРОМ и услуги по 
доставке, предоставляемые УПОЛНОМОЧЕННЫМ. В этом случае из указанной суммы наличных денег вычитается ПЛАТА ЗА ДОСТУП К КУРЬЕРАМ, которая 
причитается УПОЛНОМОЧЕННОМУ. Разницу между полученной суммой наличных денег и ПЛАТОЙ ЗА ДОСТУП К КУРЬЕРАМ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ передает 
компании GLOVO в соответствии с инструкциями ПАРТНЕРА. Из полученной разницы также вычитается ПЛАТА ЗА ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЕ ПОСРЕДНИЧЕСТВО, которая 
причитается GLOVO. 

 
Ни при каких обстоятельствах GLOVO не является посредником и не несет ответственности за транзакции, совершаемые с использованием наличных денег.  

 

 

 
4. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА GLOVO 

 
4.1.  GLOVO прилагает все усилия для предоставления УСЛУГ ON-DEMAND и ПОСРЕДНИЧЕСКИХ УСЛУГ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ в отношении заказов, 

размещенных ПАРТНЕРОМ в периоды доступности ПЛАТФОРМЫ (т. е. в часы работы GLOVO), а также прилагает все усилия для обеспечения выполнения доставки 
в соответствии с инструкциями касательно адреса получения и адреса доставки и с учетом требований применительно к параметрам веса и объема, указанных на 
https://business.glovoapp.com.  

 
 В случае, если заказ не соответствует требованиям применительно к параметрам веса и объема, согласованным сторонами, на этапе СОЗДАНИЯ ЗАКАЗА ПАРТНЕР 

обязан разместить запрос на привлечение дополнительного УПОЛНОМОЧЕННОГО для доставки продуктов, превышающих согласованные ограничения. Стоимость 
запроса услуг дополнительного УПОЛНОМОЧЕННОГО оплачивает ПАРТНЕР.  

 
4.2.  GLOVO стремится обеспечивать доступность УСЛУГ ON-DEMAND в рабочие часы и с учетом коммерческих возможностей. В случаях, когда свободные 

УПОЛНОМОЧЕННЫЕ отсутствуют или в зоне доставки выполняется слишком много заказав, ПОСРЕДНИЧЕСКИЕ УСЛУГИ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ 
могут быть недоступны. В остальных случаях GLOVO обязуется назначать заказы УПОЛНОМОЧЕННЫМ без промедления. 

 
4.3.  GLOVO не гарантирует доступность и функциональность ПЛАТФОРМЫ и любых технических систем (включая аппаратное и программное обеспечение), 

необходимых для предоставления УСЛУГ ON-DEMAND, а также не несет ответственности за временные технические неполадки и выплату компенсаций ПАРТНЕРУ 
в связи с простоями, упущенной выгоды или недостатками/дефектами.  

 
4.4.  При предоставлении УСЛУГ ON-DEMAND УПОЛНОМОЧЕННЫЙ предпримет одну попытку доставки по указанному адресу. В случае если УПОЛНОМОЧЕННОМУ не 

удается завершить выполнение доставки или если УПОЛНОМОЧЕННЫЙ не может получить доступ к пункту доставки, УПОЛНОМОЧЕННЫЙ предпримет три (3) 
попытки связаться с КЛИЕНТОМ, используя указанную контактную информацию. Если все попытки связаться с КЛИЕНТОМ не увенчались успехом, GLOVO не несет 
ответственность за успешное выполнение доставки. В таком случае применяются правила отмены, изложенные в Приложении IV, и непродовольственные 
продукты возвращаются в пункт получения.    

 

 
5. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПАРТНЕРА  

   
5.1  ПАРТНЕР несет следующие обязательства:  

 

a) Обеспечивать постоянное подключение собственных каналов продаж (веб-сайт, приложение и т. д.) к ПЛАТФОРМЕ или, по крайней мере, в течение рабочих 
часов таких каналов продаж.  

   
b) Оплачивать GLOVO сбор, оговоренный в разделе 3 настоящего СОГЛАШЕНИЯ, и нести ответственность за любое нарушение своих обязательств перед GLOVO 

по настоящему СОГЛАШЕНИЮ.  

 

c) ПАРТНЕР заявляет, что все заказы должны оплачиваться КЛИЕНТАМИ через собственные каналы продаж ПАРТНЕРА, без использования наличных, кроме 

случаев, когда применяются положения пункта 3.3 выше. ПОСРЕДНИЧЕСКИЕ УСЛУГИ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ ни при каких 

обстоятельствах не включают в себя использование и получение наличных средств, а также управление наличными средствами, кроме случаев, когда 

применяются положения пункта 3.3 выше. 

 

d) Не использовать ПОСРЕДНИЧЕСКИЕ УСЛУГИ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ для доставки продуктов, в отношении которых законодательством 

установлено ограничения или запреты на территории действия СОГЛАШЕНИЯ в соответствии с Положениями и условиями веб-сайта GLOVO. ПАРТНЕР 
гарантирует, что доставляемыми объектами являются исключительно продукты питания, продовольственные товары и, в целом, продукция, изготовленная 
ПАРТНЕРОМ и не запрещенная на территории Республики Казахстан, которые КЛИЕНТЫ приобретают через собственные каналы продаж. 

 

e) Оформить полис страхования гражданской ответственности в платежеспособной компании, который покрывает общую стоимость продуктов, доставку 

которых выполняют УПОЛНОМОЧЕННЫЕ. Аннулирование полиса страхования или существенное сокращение страховой суммы запрещено. По запросу GLOVO 
ПАРТНЕР обязуется предоставить доказательство наличия требуемого полиса страхования. Ни при каких обстоятельствах ограничения какого-либо полиса не 
ограничивают ответственность ПАРТНЕРА, установленную настоящими УСЛОВИЯМИ. 

 

f) Предоставить правильный адрес получения, контактную информацию, а также адрес доставки и контактную информацию КЛИЕНТА и любые другие данные, 
необходимые для целей предоставления ПОСРЕДНИЧЕСКИХ УСЛУГ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ. ПАРТНЕР и/или АФФИЛИРОВАННЫЕ ЛИЦА 
также обязуются гарантировать свою доступность по телефону, электронной почте и в чате (в зависимости от обстоятельств) для специалистов службы 
поддержки клиентов GLOVO в течение всего периода предоставления ПОСРЕДНИЧЕСКИХ УСЛУГ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ. GLOVO не несет 
ответственности за невозможность выполнить доставку или предоставить УСЛУГИ ON-DEMAND иным образом из-за недоступности ПАРТНЕРА и/или 
КЛИЕНТА. 

 

g) Осуществлять управление графиком работы своих заведений или магазинов таким образом, чтобы запрос на оказание УСЛУГ ON-DEMAND GLOVO размещался 
по крайней мере за ДВАДЦАТЬ (20) минут до закрытия и исключались ситуации отмены из-за закрытого заведения или магазина. 

 

h) Уведомлять КЛИЕНТОВ перед размещением запроса на УСЛУГИ ON-DEMAND о том, что их персональные данные будут переданы GLOVO и 
УПОЛНОМОЧЕННОМУ для обеспечения выполнения доставки и запрашивать согласие КЛИЕНТА на получение обновлений статуса доставки соответствующих 
заказов в текстовых сообщениях от GLOVO. 

 

i) В случае отмены всего заказа по причине, связанной с ПАРТНЕРОМ (например, если заведение ПАРТНЕРА закрыто в часы, указанные как рабочие, если у 

ПАРТНЕРА отсутствуют продукты, необходимые для выполнения заказа в полном объеме, или по любой другой причине, делающей выполнение заказа 

https://business.glovoapp.com/


 

ПАРТНЕРОМ невозможным), ПАРТНЕР уплачивает штраф в размере, оговоренном в разделе 6 настоящего СОГЛАШЕНИЯ. 

 

j) В случае если основной деятельностью ПАРТНЕРА является ресторанный бизнес, выполнять подготовку и поставку заказов, доставка которых выполняется 

УПОЛНОМОЧЕННЫМИ, исключительно с использованием собственных кухонных мощностей, кухонных мощностей партнерских ресторанов (если ПАРТНЕР 
выполняет функцию агрегатора ресторанных заказов) или кухонных мощностей, предоставленных GLOVO в целях соблюдения своих обязательств в части 
гигиены и общественного здравоохранения, изложенных в настоящих УСЛОВИЯХ, а также в целях соблюдения согласованных сторонами критериев 
эффективности и логистики.  

 

k) Предоставлять правдивую информацию о номере своего банковского счета и нести расходы, которые могут возникнуть в результате предоставления 

неправдивой информации о номере счета.  

 

l) ПАРТНЕР не несет ответственности в случае повреждения или утери продуктов на отрезке от ПУНКТА ПОЛУЧЕНИЯ до ПУНКТА ДОСТАВКИ. Ответственность за 
продукты на этом отрезке несут УПОЛНОМОЧЕННЫЕ. Однако в случае повреждения или утери продуктов ПАРТНЕР должен сообщить об этом GLOVO через 
веб-приложение.  Незамедлительно после выполнения ДОСТАВКИ, но не позднее, чем в течение (7) семи календарных дней с момента ДОСТАВКИ заказа 
необходимо предоставить визуальные доказательства причиненного ущерба. Если ПАРТНЕР окажется прав, GLOVO и УПОЛНОМОЧЕННЫЙ вернут ПАРТНЕРУ 
сумму в размере, указанном в разделе 6. 

 

 
5.2    В отношении ПОСРЕДНИЧЕСКИХ УСЛУГ С ПРИВЛЕЧЕНИЕМ УПОЛНОМОЧЕННЫХ ПАРТНЕР также несет такие дополнительные обязательства: 

 

a) Заполнить Приложение II «Безопасность при транспортировке пищевых продуктов», указав требования, которые могут применяться к УПОЛНОМОЧЕННОМУ 
в части перевозки продуктов. 

 

b) Заполнить Приложение III «Координация бизнес-деятельности», указав риски, которые имеются на объектах ПАРТНЕРА и которые могут оказать негативное 
влияние на УПОЛНОМОЧЕННОГО, в соответствии с требованиями применимого законодательства, регулирующего вопросы бизнес-деятельности. 

 

 
5.3  Предоставляя ПАРТНЕРУ услуги по управлению инцидентами, GLOVO во всех случаях выполняет роль простого посредника, облегчающего взаимодействие с 

пользователями ПРИЛОЖЕНИЯ. Ответственность по финансовым расходам и последствиям инцидентов полностью возлагается на ПАРТНЕРА. 

 

 
6. ОТМЕНА 

 
6.1  После того, как УПОЛНОМОЧЕННЫЙ добровольно принял заказ, выполнение УСЛУГ ON-DEMAND считается начатым. В случае запроса на отмену оказания услуг, в 

зависимости от этапа выполнения заказа, ПАРТНЕР может иметь право на получение определенных выплат.   

Не ограничивая вышесказанное, стоимость отмены может зависеть от следующих факторов: 

1) отмену производит GLOVO или УПОЛНОМОЧЕННЫЙ; 

2) отмену производит ПАРТНЕР или КЛИЕНТ. 

6.1.1. Если отмену производит GLOVO или УПОЛНОМОЧЕННЫЙ, GLOVO или УПОЛНОМОЧЕННЫЙ несут ответственность за выплату компенсации ПАРТНЕРУ в 
соответствии с нижеизложенными условиями. 

 

 

Этап заказа Обстоятельства 

GLOVO / УПОЛНОМОЧЕННЫЙ производит оплату 
ПАРТНЕРУ 

До ПОЛУЧЕНИЯ ПАРТНЕР создал заказ и УПОЛНОМОЧЕННЫЙ принял его 
СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА 
+ ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА 

 
В период с момента 
ПОЛУЧЕНИЯ и до момента 
ДОСТАВКИ / ВОЗВРАТА 

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ забрал заказанные продукты, после чего заказ был 
отменен (с момента начала выполнения заказа прошло меньше 60 минут) 

СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА 
+ ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА  

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ забрал заказанные продукты, после чего заказ был 
отменен (с момента начала выполнения заказа прошло больше 60 минут) 

СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА 
+ ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА  

ДОСТАВКА / ВОЗВРАТ 

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ прибыл по адресу доставки/возврата (с момента начала 
выполнения заказа прошло меньше 60 минут)  

СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА 
+ ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА  

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ прибыл по адресу доставки/возврата (с момента начала 
выполнения заказа прошло больше 60 минут)  

СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА 
+ ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА  

В случае возникновения подозрений в мошенничестве со стороны УПОЛНОМОЧЕННОГО GLOVO будет расследовать каждый такой случай отдельно. Если будет 
установлен факт мошенничества, УПОЛНОМОЧЕННЫЙ компенсирует ПАРТНЕРУ стоимость заказа согласно доказательствам, предоставленным ПАРТНЕРОМ. 
Курирование процесса выплаты компенсации УПОЛНОМОЧЕННЫМ осуществляется GLOVO.  

Поскольку между GLOVO и КЛИЕНТОМ отсутствуют какие-либо правовые отношения, ответственность за выплату компенсации КЛИЕНТУ несет ПАРТНЕР (такая 
компенсация выплачивается в соответствии с политикой отмены ПАРТНЕРА). 



 

6.1.2 Если отмену производит ПАРТНЕР или КЛИЕНТ, ПАРТНЕР несет ответственность за выплату компенсации GLOVO и/или УПОЛНОМОЧЕННОМУ в соответствии с 
нижеизложенными условиями. 

Этап заказа Обстоятельства 

ПАРТНЕР производит оплату GLOVO / 
УПОЛНОМОЧЕННОМУ 

После СОЗДАНИЯ ЗАКАЗА / ПЕРЕДАЧИ 

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ принял заказ ИЛИ начал 
движение в сторону Пункта получения, но еще не 
вошел внутрь Пункта получения 

Не применимо 

До или во время ПОЛУЧЕНИЯ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ вошел внутрь Пункта получения  
СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА + 
ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА  

До или во время ДОСТАВКИ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ находится в Зоне доставки 
СТОИМОСТЬ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПОСРЕДНИЧЕСТВА + 
ПЛАТА ЗА ДОСТУП К УСЛУГАМ КУРЬЕРА  

6.2. Стоимость отмены GLOVO сообщает каждому ПАРТНЕРУ в ежемесячном счете. Более подробную информацию о процедуре отмены смотрите в Приложении IV. 

 
7. ПРОЧЕЕ 

 
7.1. ПАРТНЕР обязуется не вредить и не наносить ущерб каким-либо иным образом имиджу и репутации GLOVO. ПАРТНЕР может использовать бренд GLOVO и/или 

ПАРТНЕРА для публичной идентификации себя как партнера в любых средствах, используемых ПАРТНЕРОМ и GLOVO для проведения собственных промоакций и 
привлечения пользователей. 

 
7.2. В случае, если ПАРТНЕР прямо или косвенно предпримет какие-либо действия, которые могут навредить или нанести ущерб имиджу и репутации GLOVO (например, 

раскрытие информации о бизнесе GLOVO конкурентам GLOVO или выставление GLOVO в негативном свете), GLOVO оставляет за собой право прекратить действие 
настоящих Условий для Партнеров а также ряд соглашений, подписанных с ПАРТНЕРОМ, подать иск в суд и потребовать от ПАРТНЕРА возмещения убытков. В случае 
нарушения этого обязательства GLOVO вправе взыскать с ПАРТНЕРА штраф в размере 1 евро за каждый заказ, доставленный ПАРТНЕРОМ посредством GLOVO в 
течение ШЕСТИ (6) месяцев до момента нарушения обязательства. 

 
7.3. ПАРТНЕР обязуется воздерживаться от раскрытия любых коммерческих секретов или конфиденциальной информации, к которой он получил доступ в результате 

своих профессиональных отношений с GLOVO.  

7.4. Кроме того, соглашаясь с настоящими УСЛОВИЯМИ, ПАРТНЕР обязуется не разрабатывать и не рекламировать какие-либо приложения, которые составляют 
прямую конкуренцию ПЛАТФОРМЕ GLOVO, в течение всего срока договорных отношений. 

7.5. Все бренды, доменные имена, программное обеспечение и другие разработки, которые являются объектами прав промышленной и интеллектуальной 
собственности, действующих в отношении ПЛАТФОРМЫ, включая любые возможные изменения в будущем, являются собственностью GLOVO. ПАРТНЕР обязуется 
не регистрировать вышеперечисленные и подобные им объекты, а также не подавать заявки на регистрацию, не изменять, не модифицировать и не отменять их. 
Кроме того, ПАРТНЕР прямо соглашается с тем, что ни одного из положений настоящих УСЛОВИЙ, не предоставляет ему каких-либо прав в отношении таких 
объектов в будущем. 

7.6. За исключением случаев, прямо предусмотренных в настоящих УСЛОВИЯХ или Приложении к нему, ПАРТНЕР не вправе выпускать пресс-релизы или упоминать 
GLOVO каким-либо образом в связи с настоящими УСЛОВИЯМИ или любым другим способом без предварительного письменного согласия GLOVO.  

7.7. На время действия настоящих УСЛОВИЙ ПАРТНЕР предоставляет GLOVO бесплатную неисключительную всемирную лицензию, а также право использовать его 
объекты интеллектуальной собственности, включая, помимо прочего, товарные знаки, изображения, текст и, в целом, весь контент, опубликованный на его веб-
сайте (далее — «Объекты интеллектуальной собственности ПАРТНЕРА»), которые предоставляются ПАРТНЕРОМ в целях i) выполнения настоящих УСЛОВИЙ, ii) 
осуществления маркетинговых мероприятий и iii) для любых других связанных целей. Вышеизложенное ни в коем случае не означает,  что ПАРТНЕР передает 
GLOVO свои Объекты интеллектуальной собственности (если иное не согласовано в отдельном договоре).  

7.8.  ПАРТНЕР заявляет, гарантирует и соглашается с тем, что он владеет правом собственности на свои Объекты интеллектуальной собственности  (посредством 
действующих прав собственности или лицензии), имеет право предоставлять GLOVO лицензию или сублицензию на использование этих Объектов 
интеллектуальной собственности для целей настоящих УСЛОВИЙ, и ему не известно о каких-либо нарушениях его прав на Объекты интеллектуальной 
собственности третьей стороной. ПАРТНЕР обязуется не вступать в какие-либо соглашения, которые могут ограничить право GLOVO на использование Объектов 
интеллектуальной собственности ПАРТНЕРА. 

7.9. ПАРТНЕР заявляет, что он осведомлен с положениями казахстанского и европейского законодательства, регулирующего вопросы защиты данных и права на 
частную жизнь, и соблюдает требования этого законодательства в своей бизнес-деятельности. 

ПАРТНЕР признает, что для предоставления услуг доставки УПОЛНОМОЧЕННЫМИ в соответствии с изложенным в настоящих УСЛОВИЯХ GLOVO использует 
персональные данные КЛИЕНТА (имя, адрес доставки, контактная информация и любые специальные инструкции, необходимые для доставки), в связи с чем  
ПАРТНЕР обязуется всегда предоставлять доступ к указанным данным в течение срока действия договорных отношений.  

ПАРТНЕР несет ответственность перед GLOVO за любые нарушения, возникающие в связи с нецелевым использованием данных, а также за непринятие 
необходимых мер для обеспечения безопасности полученных данных. Соглашаясь с настоящими УСЛОВИЯМИ, ПАРТНЕР гарантирует GLOVO, что у него имеются 
надлежащие меры защиты, а также что он обязуется соблюдать законодательство, применимое к нему как обработчику данных, и уничтожить данные после 
целевого использования и в любом случае по окончании отношений с GLOVO. 



 

В случаях, когда этого требует применимое законодательство, ПАРТНЕР должен подписать Соглашение об обработке данных (далее — «СоОД») с GLOVO, в котором 
излагаются применимые к настоящим УСЛОВИЯМ обязательства и ответственность в объеме, требуемом законодательством. Стороны должны подписать СоОД в 
форме, приведенной в Приложении V к настоящим УСЛОВИЯМ.  

7.10. Для выполнения своих обязательств по настоящим УСЛОВИЯМ ПАРТНЕР и его сотрудники, агенты и представители должны полностью соблюдать все применимые 
местные законы, касающиеся борьбы со взяточничеством, отмыванием денег и финансированием терроризма, а также антимонопольное законодательство и 
другие нормативно-правовые акты, которое может быть применимо в деятельности ПАРТНЕРА. Кроме того, ПАРТНЕР должен осуществлять свою деятельность в 
соответствии с самыми строгими принципами и идеалами этики, честности и добросовестности, избегая прямого и/или посредственного участия в незаконной 
коммерческой деятельности. 

7.11. Ни при каких обстоятельствах ПАРТНЕР не получает доступа к информации других партнеров, с которыми у GLOVO подписаны соглашения. Однако ПАРТНЕР может 
иметь доступ к информации в агрегированной форме о количестве не полностью выполненных заказов, времени на подготовку заказа, объеме заказов и другой 
аналогичной информации, относящейся к городу или району, где ПАРТНЕР предлагает свои продукты или услуги.   

7.12. ПАРТНЕР заявляет, что он соблюдает Стандарты этики и делового поведения для третьих лиц GLOVO (далее — «Руководящие принципы»), а также заявляет, что 
он ознакомился с их содержанием и гарантирует, что он будет соблюдать требования указанного документа и воздерживаться от нарушения его положений. 

7.13.  По запросу GLOVO ПАРТНЕР обязуется в течение ТРИДЦАТИ (30) дней предоставить в организованном виде действительные документы, подтверждающие 
законность его деятельности, а также предоставить любые дополнительные разъяснения по его деятельности, которые могут потребоваться для целей аудита. 
Непредставление указанных документов приведет к приостановке платежей до тех пор, пока не будут предоставлены документы, запрошенные GLOVO. 

 

 
7.14. GLOVO оставляет за собой право передать эти отношения любому лицу, прямо или косвенно принадлежащему GLOVO (компаниям группы GLOVO и дочерним 

компаниям). В случае слияния, консолидации, изменения корпоративного контроля, передачи существенной части активов, реструктуризации или ликвидации 
GLOVO или любой компании группы GLOVO или дочерней компании, GLOVO может по своему собственному усмотрению передать или переуступить эти отношения 
связанной стороне или любому из аффилированных лиц.  

 
ПАРТНЕР может передать отношения по настоящему СОГЛАШЕНИЮ другому юридическому лицу исключительно при условии получения явного разрешения на 
такую передачу со стороны GLOVO. Если ПАРТНЕР передаст отношения по настоящему СОГЛАШЕНИЮ третьему лицу, не получив на это разрешение со стороны 
GLOVO, GLOVO вправе расторгнуть СОГЛАШЕНИЕ без необходимости соблюдения установленных сроков по предоставлению предварительного уведомления.  

 
7.15.   В случае возникновения у ПАРТНЕРА инцидента, проблемы, жалобы или претензии в отношении услуг, предоставляемых GLOVO, ПАРТНЕР может бесплатно 

связаться с GLOVO с помощью веб-приложения или написав по адресу электронной почты global.ondemand@glovoapp.com. После получения жалобы или 
претензии ПАРТНЕРА будет инициирована внутренняя процедура рассмотрения, чтобы служба поддержки могла проследить за ходом рассмотрения и изучить  и 
удовлетворить жалобу или претензию. GLOVO обязуется рассмотреть жалобу в разумные сроки и сообщить о результатах рассмотрения в индивидуальном порядке 
и в доступной форме. 

 

 
8.  ЮРИСДИКЦИЯ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО 

 
8.1. Настоящие Условия для Партнеров регулируются действующим законодательством Республики Казахстан.  

 
8.2. ПАРТНЕР отказывается от использования любой другой юрисдикции, которая может применяться к нему, и соглашается передавать любые споры, которые могут 

возникнуть в связи с толкованием, выполнением или обеспечением исполнения настоящих УСЛОВИЙ в суды Республики Казахстан по месту нахождения GLOVO.  

 
8.3. В случае противоречия между настоящими УСЛОВИЯМИ и любыми другими условиями, настоящие УСЛОВИЯ имеют преимущественную силу, если иное не 

согласовано в письменной форме. 
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Приложение I — Запрос на регистрацию ресторана «XX», который присоединился к Общим условиям использования и сотрудничества в отношении услуг On-Demand 
для Партнеров касательно посреднических услуг по немедленной доставке продуктов «XX», подписанных между YY и ТОО «ГЛОВО КАЗАХСТАН» […]  

 
Кому: ТОО «ГЛОВО КАЗАХСТАН» (global.ondemand@glovoapp.com) 
 
Я, г-н / г-жа [полное имя представителя], бизнесмен, который достиг совершеннолетия, который является дееспособным, которому присвоен идентификационный 
налоговый номер (ИНН) [………...…..] и который действует на основании [Устава или доверенности] от имени и в интересах компании [___________________] в 
качестве ее действующего [___________________], настоящим заявляю следующее: 
 
ОДИН. Я заявляю, что принимаю Общие условия использования и сотрудничества для Партнеров касательно посреднических услуг по немедленной доставке 

продуктов «XX», подписанные между YY и ТОО «ГЛОВО КАЗАХСТАН» [...], и обязуюсь полностью соблюдать их. 

 
ДВА. В целях реализации присоединения я настоящим отправляю необходимую информацию о ресторане(-ах), управление которым(-и) осуществляется компанией 

[___________________] и который(-ые) присоединился(-ись) к соглашению, чтобы GLOVO могла зарегистрировать ресторан(-ы) в своих системах: 

 
Компания-оператор: ___________________ 
Регистрационный номер юридического лица (BIN): ___________________ 
Контактное лицо: ___________________ 
Адрес электронной почты для связи по вопросам общего характера: ___________________ 
Номер телефона для связи по вопросам общего характера: ___________________ 
Текущая учетная запись: ___________________ 

 
ТРИ. Кроме того, я явным образом уполномочиваю ТОО «ГЛОВО КАЗАХСТАН» еженедельно отправлять YY список транзакций, выполненных пользователями в 

отношении продуктов «XX» ресторанов, информация о которых содержится в настоящем документе.  

 
ЧЕТЫРЕ. И наконец, я обязуюсь от своего имени и от имени и по поручению [_________________] соблюдать конфиденциальность условий, изложенных в этом 

документе и в УСЛОВИЯХ. 

 
ПЯТЬ. Я подтверждаю, обязуюсь и явным образом соглашаюсь с тем, что нарушение обязательств, оговоренных в настоящем документе или в  Условиях для 

Партнеров, к которым я присоединяюсь, может привести к тому, что присоединяющийся(-еся) ресторан(-ы) утратит(-ят) возможность пользоваться посредническими 

услугами по немедленной доставке продуктов. 

 

Настоящим я подписываю и обязуюсь соблюдать вышеизложенный документ в [_________] .... ........... ..... 

 

Компания __________________________ 

 

Подпись. Франчайзи. 
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Приложение II – БЕЗОПАСНОСТЬ ПЕРЕВОЗКИ ПРОДУКТОВ ПИТАНИЯ 

 
В соответствии с пунктом 5.2 настоящих Условий для Партнеров ниже приведен примерный список требований в отношении безопасности перевозки пищевых продуктов, 

который не является исчерпывающим. Этот список должен быть изменен или дополнен ПАРТНЕРОМ. УПОЛНОМОЧЕННЫЙ или собственный курьер ПАРТНЕРА (далее по 

отдельности и вместе — «вы»), который выполняет доставку продуктов питания от имени ресторанов ПАРТНЕРА в порядке, предусмотренном в Общих условиях 

использования и сотрудничества для Партнеров, должен соблюдать следующие требования: 

 

● Вы должны соблюдать все требования местного регуляторного органа, а также требования Компании, изложенные в Общих условиях использования и 

сотрудничества для Партнеров, в части, касающейся перевозки продуктов питания. Если требования Компании отличаются от местных требований, 

преимущественную силу имеют более строгие требования. 
 

● Запрещается перевозить продукты питания в транспортном средстве, в котором ранее находились животные, химические вещества или  бензин, без 

предварительной очистки и дезинфекции транспортного средства. Перед очисткой салона транспортного средства ознакомьтесь с руководством 

пользователя. 
 

● Во время перевозки еда и напитки должны быть защищены от пыли, посторонних предметов, химических веществ и любых других загрязняющих объектов. 
 

● Запрещается хранить продукты питания в непосредственном контакте со льдом или водой. Использование герметичных пакетов со льдом допускается только 

в том случае, когда это необходимо для поддержания соответствующей температуры продукта. В случае использования многоразовых пакетов со льдом, вы 

должны мыть, ополаскивать и дезинфицировать пакеты после каждого использования. В случае одновременной перевозки горячих и холодных сэндвичей 

для поддержания правильной температуры их необходимо поместить в отдельные емкости. 
 

● Вся еда и напитки должны перевозиться в контейнерах, предназначенных для поддержания соответствующей температуры (например, изотермические или 

термосумки/коробки, холодильники и т. д.). Контейнеры, используемые для доставки, должны: 
o получить одобрение NSF (или аналогичного местного учреждения); 
o быть прочными, устойчивыми к коррозии и изготовленными из неабсорбирующего материала; 
o быть достаточно прочными, чтобы выдерживать многократные стирки, ополаскивания и дезинфекцию; 
o иметь гладкую поверхность, легко поддающуюся очистке; 
o не иметь резкого запаха (например, сильного запаха пластика, химикатов и дыма); 
o быть износостойкими, не содержать отломанных или отколотых частей, царапин, пятен и трещин, а также не иметь следов впитанной влаги 

или разложения. 
 

● Вы должны постоянно поддерживать чистоту. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Приложение III - КООРДИНАЦИЯ БИЗНЕС-ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

В соответствии с пунктом 5.2 настоящих Условий для Партнеров и в соответствии с применимыми правовыми положениями о координации бизнес-деятельности, ПАРТНЕР 

обязуется указать риски, которые имеются в его помещениях[1] и которые могут оказать негативное влияние на УПОЛНОМОЧЕННЫХ, поставив галочки в соответствующих полях 

ниже: 

1.   Рабочее место 

❏ Падение на одноуровневой поверхности (например, из-за скользких полов или плохого состояния полов) 

❏ Падение на многоуровневой поверхности (например, из-за лестницы, неровного пола или незакрытых отверстий) 

❏ Наступание на предметы/материалы (например, из-за неухоженности, недостаточной чистоты или наличия кабелей) 

❏ Порезы предметами или материалами (например, в результате использования рабочего оборудования, из-за участков с острыми краями или плохого состояния плитки) 

❏ Столкновение с неподвижными объектами (например, из-за узких проходов, неухоженности или недостаточной чистоты) 

❏ Блокирование движущимися предметами (например, из-за автоматических дверей, использования рабочего оборудования) 

❏ Падение или опрокидывание материалов (например, из-за незакрепленных полок или ненадлежащей организации хранения) 

❏ Падение предметов при обращении с ними (например, из-за неподдержания чистоты или неиспользования средств индивидуальной защиты) 

❏ Контакт с химическими веществами (например, используемыми или хранящимися чистящими средствами) 

❏ Прямой/непрямой контакт с электричеством (например, из-за плохого состояния используемого рабочего оборудования, вилок и/или кабелей) 

❏ Пожар (например, распространение огня из-за недостаточных противопожарных мер, отсутствия разделения помещения на секции, отсутствия средств пожаротушения) 

❏ Сложность эвакуации в случае аварийной ситуации (например, из-за отсутствия аварийных указателей) 

❏ Дорожно-транспортные происшествия (во время выполнения поручения) 

❏ Несчастные случаи в пути 

❏ ………………………………………………………………………………………………………………………………… …………………………………………………………………… 

  

2.   Санитарно-гигиенические риски 

❏ Пребывание в экстремальных условиях окружающей среды (например, высокие/низкие температуры, относительная влажность, некомфортная температура) 

❏ Воздействие шума 

❏ Окружающая среда с неадекватным/недостаточным освещением (например, рабочие зоны, дорожки для прохода) 

❏ Воздействие ионизирующего излучения (например, рентгеновских лучей, радона) 

❏ Воздействие неионизирующего излучения (например, микроволн) 

❏ Подверженность биологическим рискам (например Covid-19, риски пищевой промышленности) 

❏ ………………………………………………………………………………………………………………………………… …………………………………………………………………… 

  

3.   Эргономические и психосоциальные риски 

❏ Плохо спроектированное рабочее место (например, проблемы, связанные с самим пространством, размером) 

❏ Перенапряжение (например, в результате неестественного положения, ручного перемещения грузов) 

❏ Рабочая перегрузка 

❏ Физическая нагрузка на работе (например, пребывание в неподвижном положении, динамическое положение) 

❏ Использование экранов отображения данных (компьютеры) 

❏ Несоответствующие/невнедренные рабочие процедуры 

❏ Отсутствие координации на рабочем месте 

❏ Угрозы со стороны других людей (например, нападения, грабежи) 

❏ Риски, связанные с неиспользованием средств индивидуальной защиты 

❏ ………………………………………………………………………………………………………………………………… ………………………………………………………………… 

 

 

[1] Список не является исчерпывающим и не заменяет оценку рисков ПАРТНЕРА, которая имеет преимущественную силу.  

 

 

 

 

Приложение IV - СВОДНАЯ ИНФОРМАЦИЯ О ТИПАХ ОТМЕНЫ И КОМПЕНСАЦИИ 

 



 

Тип ситуации Название процесса 

Стоимость 

технологического 

посредничества + Плата 

за доступ к услугам 

курьера 

Ситуация является 

ответственностью GLOVO или 

УПОЛНОМОЧЕННОГО  

Проблема с УПОЛНОМОЧЕННЫМ (перегруженность заказами или иная 

проблема с УПОЛНОМОЧЕННЫМ) 
Нет 

ПАРТНЕР и/или КЛИЕНТ хотят отменить заказ из-за того, что доставка 

занимает слишком долго по времени (более 60 минут) 
Нет 

Неправильная обработка заказа в ходе транспортировки (применимо 

только на этапе ДОСТАВКА / ВОЗВРАТ) 
Нет 

 
  

Тип ситуации Название процесса 

Стоимость 

технологического 

посредничества + Плата 

за доступ к услугам 

курьера 

Ситуация является 

ответственностью ПАРТНЕРА или 

КЛИЕНТА  

КЛИЕНТ разместил заказ, габариты которого превышают максимально 

допустимые 
Да 

КЛИЕНТ хочет отменить заказ, доставка которого занимает менее 60 

минут 
Да 

Заказ передан другому УПОЛНОМОЧЕННОМУ или КЛИЕНТ забирает 

заказ самостоятельно 
Да 

ПАРТНЕР закрыт, отсутствует или не выполнил заказ (в случае, когда 

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ прибыл в Пункт получения) 
Да 

У ПАРТНЕРА возникла проблема или ПАРТНЕР не может выполнить заказ 

(не желает выполнять заказ, не выполнил заказ, отсутствует упаковка, 

неправильные или отсутствующие продукты) 

Да 

ПАРТНЕР и/или КЛИЕНТ указали неправильный адрес пункта получения 

или доставки 
Да 

КЛИЕНТ отказывается забирать заказ, отсутствует или недоступен (в 

пункте доставки) 
Да 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Приложение V. СОГЛАШЕНИЕ ОБ ОБРАБОТКЕ ДАННЫХ 

 

В целях выполнения требований действующих нормативно-правовых актов, регулирующих вопросы защиты данных, ТОО «ГЛОВО КАЗАХСТАН» (регистрационный номер 
компании: 190640018883) в лице директора Карима Богуспаева, действующего на основании Устава (далее — «Обработчик» или «Glovo») и  ________________________ 
(название компании) (регистрационный номер компании: _________________) в лице ______ (должность) г-на/г-жи ___________, действующего(-ей) на основании (Статута или 
доверенности) (далее — «ПАРТНЕР» или «Контролер» или «Компания») подписали настоящее Соглашение об обработке данных (далее — «СоОБ») о нижеследующем.  

 

ПРЕАМБУЛА 

 

I.    Стороны подписали соглашение о предоставлении Обработчиком Услуг On-Demand и Посреднических услуг с привлечением уполномоченных Компании или Контролеру 

(далее — «Основное соглашение») с целью (i) подключения собственных каналов продаж ПАРТНЕРА (веб-сайта, платформы и т. д.) к ПЛАТФОРМЕ GLOVO и (ii) 

осуществления доставки продуктов, продаваемых ПАРТНЕРОМ посредством указанных каналов продаж, КЛИЕНТАМ ПАРТНЕРА с помощью УПОЛНОМОЧЕННЫХ.  

  

II. Персональные данные КЛИЕНТОВ, обработка которых может осуществляться в ходе выполнения Основного соглашения, являются исключительной ответственностью 

Компании. Несмотря на вышесказанное, Обработчик должен иметь доступ к конкретным персональным данным КЛИЕНТОВ, которые определены Сторонами как 

необходимые для выполнения услуг по Основному соглашению. Обработчик выполняет обработку этих данных исключительно от имени Компании, для целей, 

предусмотренных в настоящем документе, и согласно инструкциям, полученным от Компании. 

III.  В целях обеспечения соблюдения всего применимого законодательства Республики Казахстан, регулирующего вопросы защиты персональных данных, и в том числе, 

помимо прочего, статьи 28 Регламента (ЕС) 2016/769 Европейского парламента и Совета Европейского Союза «О защите физических лиц при обработке персональных 

данных и о свободном обращении таких данных» (Общий регламент по защите данных (GDPR)) от 27 апреля 2016 года Стороны подписывают настоящее Соглашение об 

обработке данных (далее — «СоОД») о нижеследующем. 

  

ПОЛОЖЕНИЯ  

ОДИН.- ЦЕЛЬ, ХАРАКТЕР И ЗАДАЧИ ОБРАБОТКИ ДАННЫХ 

1.1. Целью настоящего СоОД является предоставление Обработчику доступа к персональным данным КЛИЕНТОВ Компании, которые являются получателями продуктов, 

продаваемых посредством каналов продаж ПАРТНЕРА, в целях обеспечения выполнения доставки УПОЛНОМОЧЕННЫМИ (далее — «Обработка данных»). 

1.2. Обработчик собирает, обрабатывает и использует только те персональные данные, которые необходимы для выполнения Обработки данных в контексте предоставления 

соответствующих Услуг On-Demand и Посреднических услуг с привлечением уполномоченных в соответствии с Основным соглашением и с инструкциями, предоставленными 

Компанией в настоящем документе. Обработчик обязуется не выполнять обработку персональных данных КЛИЕНТОВ для каких-либо других целей, за исключением случаев, 

когда Стороны договорились об ином. 

 1.3. Предмет, характер, объем и цель Обработки данных Обработчиком определяются Основным соглашением. 

ДВА.- СРОК ДЕЙСТВИЯ 

2.1.   Настоящее СоОД сохраняет свою силу в течение всего срока действия Основного соглашения, подписанного Сторонами. Следовательно, расторжение Основного соглашения 

означает автоматическое прекращение действия настоящего СоОД, за исключением прав и обязательств, которые в силу своего характера или требований применимого 

законодательства должны сохранить свою юридическую силу после прекращения действия Основного соглашения. 

ТРИ.- ТИП ОБРАБАТЫВАЕМЫХ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ, ГРУППА СУБЪЕКТОВ ДАННЫХ 

3.1.  В ходе исполнения Основного соглашения Обработчику предоставляется доступ к персональным данным КЛИЕНТОВ, необходимым для оказания Услуг On-Demand и 

Посредническим услугам с привлечением уполномоченных, согласованным в Основном соглашении. 

3.2.    Категории персональных данных и категории субъектов данных, затрагиваемые обработкой данных, которая выполняется Обработчиком: 

●          категории персональных данных: имя, фамилия, адрес, номер телефона, адрес электронной почты и история заказов; 

●          категории субъектов данных: клиенты Компании. 

ЧЕТЫРЕ.- ОБЯЗАННОСТИ ОБРАБОТЧИКА 

4.1.    Обработчик и его сотрудники, которые могут иметь доступ к персональным данным Клиентов Контролера, обязуются: 

             i. Обрабатывать эти персональные данные только в целях, описанных и согласованных в настоящем СоОД. 

             i. Обрабатывать эти персональные данные в соответствии с инструкциями, полученными от Компании. Если Обработчик считает, что какие-либо инструкции, полученные 

от Компании, могут нарушать законодательство Казахстана и/или GDPR или любое другое законодательство, регулирующее вопросы защиты данных и применимое либо 



 

к Компании, либо к Обработчику, он должен незамедлительно сообщить об этом Контролеру, чтобы Контролер предпринял действия, направленные на устранение этого 

нарушения. 

            ii. Вести в письменной форме Журнал действий по обработке в отношении всех операций по Обработке данных, осуществляемых от имени Компании, с указанием такой 

информации: 

1. Имя и контактные данные Обработчика и физических и/или юридических лиц, от имени которых он действует, и, если применимо, контактные данные его 

специалиста по вопросам защиты данных. 

2. Категория персональных данных, обрабатываемых от имени Компании. 

3. Если применимо, сведения о международной передаче персональных данных в третью страну и/или зарубежную организацию, включая сведения о 

соответствующей стране и доказательства принятия всех необходимых мер безопасности. 

4. Общее описание технических и организационных мер безопасности, принятых в соответствии со статьей 22 Закона Республики Казахстан «О персональных данных 

и их защите» и статьей 30.1 GDPR. 

5. Контролировать все персональные данные, доступ к которым был предоставлен Компанией, и не разглашать, не передавать и не обнародовать иным образом эти 

данные, кроме случаев, когда на это было получено явное разрешение Компании. 

           iii. В случае, если Обработчику необходимо передать персональные данные в третью страну или в зарубежную организацию в соответствии с законодательством Республики 

Казахстан и/или GDPR и/или любым другим применимым законодательством, Обработчик обязуется предварительно проинформировать об этом юридическом 

обязательстве Компанию (кроме случаев, когда такое предварительное уведомление запрещено применимым законодательством в целях защиты общественных 

интересов). 

           iv. Оказывать поддержку Компании в проведении оценки воздействия на персональные данные в соответствующих случаях, а также в выполнении любых предварительных 

консультаций с органами власти. 

            v. Предоставлять Компании всю необходимую информацию для подтверждения соблюдения своих обязательств, а также для обеспечения проведения всех аудитов и 

инспекций Компанией, либо любым другим аудитором. 

ПЯТЬ.- МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ОБРАБОТЧИКА 

5.1.   Обработчик несет ответственность за внедрение технических и организационных мер, необходимых для обеспечения достаточного уровня защиты, с учетом конкретных рисков, 

связанных с Обработкой данных от имени Компании. 

Среди прочего, Обработчик отвечает за: 

             i. Псевдонимизацию и шифрование персональных данных при необходимости 

            ii. Непрерывное обеспечение конфиденциальности, целостности и доступности систем и сервисов Обработки данных 

           iii. Восстановление доступности персональных данных и доступа к ним в случае физических и/или технических сбоев 

           iv. Проверку, оценку и анализ эффективности технических и организационных мер, принимаемых для обеспечения безопасности обрабатываемых 

персональных данных 

5.2.    Обработчик несет ответственность за разработку мер безопасности (технических и организационных), которые должны быть внедрены с учетом оценки рисков, выполненной до 

Обработки данных, и с учетом используемых каналов в целях обеспечения безопасности обрабатываемых персональных данных и прав затронутых субъектов данных. 

ШЕСТЬ.- УВЕДОМЛЕНИЕ В СЛУЧАЕ НАРУШЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ 

6.1.   В случае сбоев, предполагаемых нарушений защиты данных, предполагаемых инцидентов безопасности или других нарушений в обработке персональных данных Обработчиком, 

нанятыми им лицами или третьими лицами, Обработчик должен немедленно сообщить об этом Компании, направив письменное уведомление. 

 

6.2.    Уведомление о нарушении защиты персональных данных должно содержать все необходимые сведения для документирования и передачи информации о нарушении данных 

Компании. 

 

6.3.    В любом случае Компания несет ответственность за сообщение соответствующим органам о любом потенциальном нарушении безопасности и/или инциденте, когда такое  

нарушение безопасности и/или инцидент может представлять риск для прав и свобод отдельных лиц; аналогичным образом, Компания несет ответственность за надлежащее 

сообщение об инциденте затронутым субъектам данных. 

 

6.4.    Компания обязуется документировать любые сбои, предполагаемые нарушения защиты данных, предполагаемые инциденты безопасности и другие нарушения в обработке 

персональных данных, включая соответствующие факты, последствия и принятые корректирующие меры, независимо от уровня риска. 

 

6.5.    Обработчик не обязан уведомлять Контролера в случае, если нарушение вряд ли создаст какой-либо риск для прав и свобод физических лиц. 

  

СЕМЬ.- КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

7.1.   Обработчик гарантирует, что лица, уполномоченные на обработку персональных данных в пределах его организации, явным образом и в письменной форме подтверждают 

обязательство соблюдать конфиденциальность в отношении персональных данных, обрабатываемых от имени Компании, и соблюдать все соответствующие меры безопасности. 

 

7.2.   Обработчик гарантирует что любое лицо, имеющее доступ к персональным данным в силу настоящего СоОД, соблюдает свое обязательство в отношении конфиденциальности не 

только в течение срока действия настоящего СоОД, но и после его прекращения. 

ВОСЕМЬ.- ОБЯЗАТЕЛЬСТВА КАСАТЕЛЬНО ИНФОРМИРОВАНИЯ 

8.1.   Компания несет ответственность за предоставление субъектам данных (своим Клиентам) всей соответствующей информации, касающейся обработки их персональных данных, в 

момент выполнения сбора данных. 

ДЕВЯТЬ.- ВОЗВРАТ ДАННЫХ 



 

9.1. После расторжения Основного соглашения (вне зависимости от причины) Обработчик обязуется вернуть Компании все предоставленные ему документы, данные и носители 

данных. 

 

9.2.    После выполнения возврата Обработчик обязуется удалить данные и предоставить Компании доказательства удаления, кроме случаев, когда в соответствии с законодательством 

Республики Казахстан или законодательством государства, в котором находится Обработчик, Обработчик обязан хранить персональные данные. 

 

9.3.    Обработчику разрешается хранить данные в должным образом заблокированном виде до тех пор, пока у него не возникнут обязательства в связи с его отношениями с Компанией. 

 ДЕСЯТЬ.- ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СУБПОДРЯДЧИКОВ 

10.1 Настоящим Контролер уполномочивает Обработчика привлекать субподрядчиков для предоставления Услуг On-Demand и Посреднических услуг с привлечением 

уполномоченных, оговоренных в Основном соглашении. 

 

10.2  Обработчик обязуется тщательно отбирать субподрядчиков с учетом их пригодности и надежности. При привлечении субподрядчиков Подрядчик должен гарантировать 

соблюдение ими положений настоящего соглашения и тем самым обеспечить, чтобы Компания могла осуществлять свои права по настоящему соглашению (в частности, свои 

права на инспекцию и контроль) непосредственно в отношении субподрядчиков. 

  

10.3  Обработчик должен обеспечить, чтобы каждый соответствующий субподрядчик гарантировал надлежащий уровень защиты данных в соответствии с требованиями 

законодательства Республики Казахстан и в том числе, помимо прочего, в соответствии со ст. 28 GDPR (например, посредством заключения соглашения с использованием 

применимых стандартных положений о защите данных). 

  

10.4   Обработчик заявляет, что физические серверы, используемые его субподрядчиками, имеют адекватные меры безопасности для защиты персональных данных, предоставленных 

Компанией и гарантируют их целостность, доступность и конфиденциальность. 

ВОСЕМЬ.- МЕЖДУНАРОДНАЯ ПЕРЕДАЧА ДАННЫХ 

11.1    В случае необходимости Обработчик может передавать персональные данные, подпадающие под действие настоящего СоОД, за пределы Казахстана и Европейской 

экономической зоны в целях оказания логистических услуг, оговоренных в Основном соглашении. 

11.2    В таких случаях перед отправкой данных Обработчик должен убедиться, что поставщики услуг соответствуют минимальным стандартам безопасности, установленным 

законодательством Республики Казахстан (ст. 16 Закона Казахстана «О персональных данных и их защите») и Европейской комиссией (ст. 44 ff. GDPR), и что они всегда 

выполняют обработку данных в соответствии с инструкциями, предоставленными Компанией. 

ДВЕНАДЦАТЬ.- ПРАВА СУБЪЕКТОВ ДАННЫХ 

11.1  Обработчик обязуется, в максимально возможной и коммерчески целесообразной степени, оказывать Компании соответствующую техническую и организационную поддержку, 

необходимую для выполнения обязательств по статьям 12–23 и 32–36 GDPR и в соответствии с инструкциями и руководящими принципами Компании для такого рода процессов. 

  

11.2    Обработчик не вправе отвечать на запросы, получаемые им от субъектов данных. Выполнение этой задачи является исключительной ответственностью Компании. 

ТРИНАДЦАТЬ.- ОБЯЗАННОСТИ КОМПАНИИ ИЛИ КОНТРОЛЕРА 

13.1    Не ограничивая другие обязательства, оговоренные в настоящем СоОД, Компания также должна соблюдать такие обязательства: 

a) Предоставлять Обработчику данные, указанные в разделе 3 выше, и обеспечивать точность и правильность таких данных. 

 

b) Проводить анализ рисков, связанных с операциями по обработке, которые подлежат выполнению Обработчиком, и, при необходимости, оценку воздействия, связанного с 

защитой персональных данных, в случае, если такие операции сопряжены с высоким риском для прав и свобод физических лиц. 

 

c) Проводить соответствующие предварительные консультации в соответствии с требованиями статьи 36 GDPR. 

 

d) Обеспечивать соблюдение GDPR и любого другого законодательства, регулирующего вопросы защиты данных и применимого к Компании или к Обработчику, как до начала 

так и на протяжении Обработки данных. 

  

ЧЕТЫРНАДЦАТЬ.- ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

14.1 Каждая Сторона обязуется обеспечить защиту, освободить от ответственности и гарантировать возмещение другой Стороне в случае любых фактических или предполагаемых 

претензий и убытков, понесенных Стороной-нарушителем в результате ее собственного нарушения, небрежности или неисполнения обязательств или небрежности, нарушения 

или неисполнения обязательств со стороны ее сотрудников (включая, помимо прочего, любых субподрядчиков), несанкционированной или незаконной обработки, либо 

случайной потери, раскрытия, уничтожения или повреждения данных, систем или репутации другой Стороны. 

 

14.2    Каждая Сторона обязуется освободить от ответственности и гарантировать возмещение другой Стороне в отношении всех убытков, которые может понести Сторона, выполняющая 

свои обязательства, вследствие нарушения применимого законодательства, регулирующего вопросы защиты данных. 

ПЯТНАДЦАТЬ.- ОБРАБОТКА ДАННЫХ, ВЫПОЛНЯЕМАЯ GLOVO В КАЧЕСТВЕ КОНТРОЛЕРА ДАННЫХ 

15.1   В рамках предоставления Услуг On-Demand и Посреднических услуг с привлечением уполномоченных Контролеру Glovo выполняет обработку номера телефона и адреса 

электронной почты КЛИЕНТОВ в целях предоставления им ссылки, по которой они будут перенаправлены на сайт Обработчика для отслеживания статуса выполнения доставки 

продуктов.  

15.2   На этом сайте КЛИЕНТЫ также могут загрузить ПРИЛОЖЕНИЕ Glovo и стать пользователями Glovo.  

15.3.  Любые персональные данные, предоставляемые КЛИЕНТАМИ Glovo в процессе создания своего профиля в ПРИЛОЖЕНИИ Glovo, обрабатываются Glovo в соответствии с 

положениями ее политики конфиденциальности для пользователей.  

 15.4 Кроме того, Компания настоящим уполномочивает Обработчика осуществлять обработку персональных данных КЛИЕНТОВ, оговоренных в пункте 3, в следующих целях: 



 

-   Доставка вместе с продуктами Компании образцов; при условии, что это не оказывает негативного влияния на правильное выполнение доставки продуктов. 

-  Непосредственное вручение КЛИЕНТАМ опросников для оценки Услуг On-Demand и Посреднических услуг с привлечением уполномоченных, а также оценки полученных 

образцов. 

15.2   Обработчик осуществляет обработку этих данных в качестве контроллера персональных данных КЛИЕНТОВ и гарантирует соблюдение всех обязательств, применимых к 

контроллерам данных в соответствии с нормативно-правовыми актами, регулирующими вопросы защиты данных. 

ШЕСТНАДЦАТЬ.- ЮРИСДИКЦИЯ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО 

16.1  Стороны отказываются от использования любой другой юрисдикции, которая может применяться к ним, и соглашаются передавать любые споры, которые могут возникнуть в 

связи с толкованием, выполнением или обеспечением исполнения настоящего Соглашения об обработке данных в суды Республики Казахстан по месту нахождения GLOVO. 

 

16.2    Настоящее Соглашение об обработке данных регулируется законодательством Республики Казахстан и положениями GDPR, применимыми к Компании или Обработчику. 

  


